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36) f. 124. Suscepimus leticiam in audicione bona 
de vobis in medio cordis etc. Schreiben des Ottobonus 
an einen, der sich trotz vieler Stürme der Kirche als treu 
erwiesen hat; — indubitatum commemorantes affectum, 
quem ad nos et domum nostram vos semper habuisse, ac 
nostros omnes et specialiter dominum T. genitorem nostrum 
(offenbar Thedisius von Fiesco, Graf von Lavagna, der 
Bruder Innocenz’ IV. und Vater des Ottobonus) erga vos 
gessisse cognoscimus etc. Ermahnung, bis zum Ende aus­
zuhalten, illud in vestris consideracionibus precipuum recen­
sentes, quod legittima vestra certatio a dura servitute vos 
et patriam liberat, et quidquid hodie ad devocionem ecclesie 
in illa regione consistit, vestris laboribus et laudibus depu­
tatur. In hiis autem pro vobis et aliis fidelibus pia re­
media cogitabit in brevi mater ecclesia, et dominus papa 
cum fratribus suis oportuna subsidia procurabit.

37) Terrenum imperium si celi et terre conditori, 
regi regum, obsequitur etc. An einen Herrscher, der in 
die Kirche aufgenommen werden will. Sane, princeps 
egregie, circa hec noster animus cogitans, letatus est in 
hiis, que dicta sunt nobis. Gloriosa enim dicta sunt de 
vobis, dum, quod in domum Domini ibitis, nunciatur. 
Scribente siquidem nobis Roberto Dociano Senasco  celsi­
tudinis vestre nuncio etc. — sinceritatis annulo consignamus. 
Datum etc. (so!). Die Beziehung ist nicht sicher; betrifft 
vielleicht schon die Unionsverhandlungen Michaels Paläo­
logus mit der römischen Kirche; vgl. n. 46.
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38) Inter medios  cogitacionum fluctus pellimur et 
impellimur etc. Transmisse nobis quidem vestre littere 
continebant, quod ob causam non iustam in clerum civitas 
conversa desevit et penam, quam eis directe irrogare non 
potuit, per subtraccionem humani suffragii et obsequii so­
cialis intulit indirecte etc. Deshalb habt Ihr Euch um 
Hülfe an uns gewandt, die wir für Eure Kirche (‘dilectam 
quasi genitricem nostram’) eine besondere Zuneigung haben. 
Porro super ipso negocio episcopum vestrum allocuti 
sumus etc. — resistere violenter.
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39) f. 124'. Cardinal Ottobonus an König Jakob von 
Aragonien, etwa 26. April 1262 (siehe hinten n. IV).

40) Litterarum vestrarum iocunda pariter et expec­
tata susceptio etc. Ottobonus an einen in der Ferne 
weilenden Cardinal (?), von dessen Erkrankung und Ge­

1) So Hs.; doch kann statt ‘n’ und ‘c’ auch und ‘t’ gelesen
werden. 2) ‘medicos’ Hs.


